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Bakalářská teoretická práce Zdeňky Petrové zkoumá dvě filmové adaptace dramatu 

Henrika Ibsena Divoká kachna. Práce kompetentně pracuje se sekundární literaturou a 

funkčně se opírá o klasický text Andrého Bazina, který přitom kriticky reflektuje. 

Představuje tak přístup k adaptaci divadelního textu do filmového média, model v 

adaptačních studiích, jak sama autorka upozorňuje, mnohem méně zkoumaný než linie 

próza-film. Nejvýraznější přínos práce spatřuji v komparativním zkoumání dvojice 

filmových adaptací prostřednictvím klíčových aspektů, které si autorka nastavuje ve 

vlastní interpretaci předlohy a rozvaze nad možnostmi adaptačního přístupu. Oceňuji 



také zobecňující přesah konkrétní analýzy směrem k otázce adaptace dramatu do filmu 

a možností i rizik pro scenárist/ky, kteří by se na takový úkol podujali.  

 

Teoretickou bakalářskou práci doporučuji k obhajobě a navrhuji hodnocení “B.” 
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